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Аннотация. В данной статье рассмотрены глаголы биологического состояния 

русского языка, источником которого являются живые существа. Ставится вопрос об 

изученности данных лексических единиц, выявлена их семантика.  

Ключевые слова: глагол, лексико-семантическая группа, состояние, биологическое 

состояние.  

Abstract. This article examines the verbs of the biological state of the Russian language, the 

source of which is living beings. The question is raised about the knowledge of these lexical units, 

their semantics is revealed. 

Keywords: verb, lexical-semantic group, state, biological state. 

 

Русские глаголы обладают большим количеством грамматических категорий и 

богатством лексических значений.  Поэтому большинство лингвистов склоняются к тому, что 

в системе частей речи русского языка, глаголы являются самым сложным грамматическим и 

самым широким лексическим разрядом слов. Поэтому в последнее время лингвистика уделяет 

все больше внимания изучению глагола. Особый интерес вызывает исследование 

семантической структуры глагола как одно из направлений изучения лексико-семантической 

системы языка, лексикологии и лексикографии. В современной лексикологии объектом 

исследования могут быть разные семантические группы слов. В большинстве случаев 

глагольная лексика объединяются в лексико-семантические группы. Исследования лексико-

семантических групп глаголов расширяет представления о лексической системе глаголов. 

Однако это важно не только с чисто лексикологической точки зрения. Многие явления 

грамматики глагола, его словообразования невозможно убедительно объяснить без обращения 

к лексической семантике, которая воплощена в базовых единицах отдельных лексико-

семантических групп.  

В русском языке, как и во многих других языках, определенную часть глаголов 

представляют глаголы состояния. С точки зрения философии состояние рассматривается как 

категория, отражающая специфическую форму реализации бытия, фиксирующая момент 

устойчивости в изменении, развитии, движении материальных объектов в некоторый данный 

момент времени при определенных условиях». [1, с.60] 

В лингвистике понятие «состояние» трактуется как: 

1) Положение, в котором кто-, что-либо находится. Например: Экономическое состояние 

страны. Состояние здоровья.  
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2) Физическое самочувствие или настроение, расположение духа человека. Например: 

Сонное состояние. Восторженное состояние.   

3) Вид, характер расположения, взаимодействия и движения частиц вещества. 

Например:  Жидкое состояние. Газообразное состояние.  

4) Общественное или семейное положение. Например: Гражданское состояние. 

Крепостное состояние.  

4) Имущественное положение, а также имущество, капитал,  собственность. Например: 

Не иметь состояния.   

5)  Пребывание, нахождение (на какой-л. службе, в составе чего-л. и т. п.). Например: 

Состояние в кадровых войсках. Состояние в запасе. [2, с.209] 

Как видно из вышеназванных толкований и примеров, носителями состояния могут быть 

живые существа, предметы, явления природы и созданные человеком общественные системы. 

Таким образом глаголы состояния свойства предмета и могут быть связанны с природой и 

обществом, растительным и животным миром, биологией, физиологией и психикой человека. 

Находящиеся в центре нашего внимания глаголы биологического состояния 

немногочисленны, однако широко используются в речи при описании различных 

биологических процессов как в сфере бытового общения, так и в художественных текстах. К 

глаголам биологического состояния относятся такие глаголы, как умереть, помолодеть, расти, 

стареть, вырастать, расцветать, созреть, поспевать, дозреть, гнить, киснуть, раскисать, 

сохнуть, пересыхать вянуть, увядать, чахнуть, жаждать и др. [3, с.7] Глаголы, входящие в эту 

группу, связаны с жизнью, ростом, развитием растений, и обозначают их природные, 

наследственные состояния. Это состояние отражает их устойчивость и жизнестойкость, 

адаптацию к различным условиям. 

При этом необходимо учитывать, что многие из глаголов, выражающие биологическое 

состояние, многозначны и могут использоваться не в своих первичных значениях. 

Большинство из них являются многозначными и только в одном или – реже – нескольких 

значениях имеют интересующий нас смысл. Поэтому, относя конкретный глагол к лексико-

семантической группе глаголов со значением биологического состояния, мы ни в коем случае 

не утверждаем, что все без исключения его лексемы имеют значение биологического 

значения.  

Таким образом, из всего сказанного можно сделать вывод, что глаголы, выражающие 

биологическое состояние, занимают важное место в лексико-семантической системе 

глагольной лексики русского языка. Однако в лексико-семантическом классе глаголов 

состояния указанные глаголы ещё не исследованы. Нет специальных работ, посвященных 

данным глаголам. Это позволяет сделать вывод, что тема семантики глаголов биологического 

состояния в русском языкознании, несмотря на наличие немалого количества работ по 

исследованию семантики глаголов состояния, до сих пор остается открытой. Наше 

исследование является фрагментом обобщающего исследования семантического поля данных 

глаголов. Поэтому семантику глаголов биологического состояния следует более тщательно 

рассмотреть в дальнейших исследованиях. 
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Annotatsiya: Ushbu maqolada diskurs istilohi, uning mazmun ko‘lami haqida so‘z boradi. 

Shuningdek, diskursiv tahlil hamda matn va diskurs munosabatiga oid nazariy fikrlar, ularning 

xulosasi bayon etilgan. Dirkursning tuzilishi, o‘zbek va dunyo tilshunosligida o‘rganilishi yoritilgan.  

Kalit so‘zlar: diskurs, diskursiv tahlil, matn, pragmatika, lingvistika. 

Abstract: This article talks about the term discourse and its scope of content. Also, discursive 

analysis and theoretical ideas related to the relationship between text and discourse, and their 

conclusions are presented. The structure of the discourse, its study in Uzbek and world linguistics 

are covered. 

Key words: discourse, dircursive analysis, text, pragnatics, linguistics.  

Diskurs XX asrning ikkinchi yarmida semiotika, psixolingvistika, sotsiolingvistika kabi 

zamonaviy tilshunoslik yo‘nalishlari kesishgan nuqtada yuzaga keldi. U oxirgi o‘n yilliklarda 

ommalashayotgan atama bo‘lgani uchun ham barcha mazmunini qamrab oladigan umumiy ta’rif 

mavjud emas. Diskurs bevosita milliy madaniyat va matn yaratuvchisi bilan bevosita bog‘liq. Bu 

istilohni chuqurroq tadqiq etish zamonaviy tilshunoslik muammolarini tahlil etishga yordam beradi.  

Yuqoridagi ma’lumotlardan shuni anglash mumkinki, diskurs – ko‘p tarmoqli, fanlararo 

xarakterga ega. U murakkab va munozaratalab tushuncha sanaladi. Tilshunoslik lug‘atlarida ham 

unga yagona bir ta’rif berilmaydi. Ba’zi manbalarda unga “matn” tushunchasi bilan qaraladi: 

-ekstralingvistik, ya’ni pragmatik, sotsiokulturologik, psixologik va boshqa omillar bilan 

bog‘liq matn; 

-voqea aspektidagi matn;  

Boshqalar esa uni “nutq” tushunchasi bilan bog‘laydi: 

-ijtimoy harakat sifatida qaraladigan, insonlar ongli ishtirok etadigan kognitiv jarayon; 

-hayot bilan uzviy bog‘liq nutq. [1.В.Н. Ярцева. 1998. – S 136-137] 

Nutq hamda matn qarama-qarshiligidan paydo bo‘lgan diskursni faollashgan nutq deb 

tushunish mumkin. Nutq izchilligidan esa matn yuzaga keladi. Fikrimizcha, diskursga eng maqbul 

ta’rif V.V.Krasnix tomonidan berilgan bo‘lib yuqoridagi ikki qarashni ham qamrab oladi: “Diskurs 

og‘zaki nutq faoliyatidir”. Jarayon va natijaning umumiyligi lingvistik va ekstralingvistik vositalarni 

o‘z ichiga oladi. [ 2.Красных. 2003. –S 113.] 

Dunyoda o‘tgan asrning 50-yillaridan diskursning sotsiopragmatik, system-struktur, 

lingvokulturologik aspektlari tadqiq etib kelinayotgan bo‘lsa-da,  bugungi kunda o‘zbek 

tilshunosligida bu masala o‘z yechimini topishi zarur hisoblanadi. Zero, inson aqliy faoliyatining eng 

yuksak mahsuli bo‘lgan ilmiy bilim hamda salohiyat oldida hali tahlil etilishi zarur sanalgan ilmiy 

obyektlar talaygina. Shulardan biri til va nutqiy muloqot masalasidir, bu yerda nutqiy faoliyat diskurs 

sifatida baholanadi. Ontologik jihatdan diskurs va lison bir-biridan farq qiladi. Bu farqni tahlil 

obyektlari o‘rtasidagi nomuvofiqlikda ko‘rish mumkin. ilmiy bilish obyektlarining o‘ziga xos 

xususiyatlarga ega bo‘lishi tahlilning qandaydir darajada boshqacha falsafiy asosga egaligiga ta’sir 

etkazsa ajab emas. Balki shu sababli til tizimi tadqiqida metodolgik asos sifatida ko‘proq materialistik 

dealiktika g‘oyalariga tayanilgan bo‘lsa kerak-u, nutqiy faoliyat tahlilining asosiy metodologik 

g‘oyasi sifatida faoliyat nazariyasi tanlangandir. [3. Sh. Safarov. 2008. -227-bet] 

http://www.bjisrd.com/index.php/bjisrd/article/view/338
http://grnjournal.us/index.php/STEM/article/view/864
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